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Vendinova nace en el año 
2008 bajo el concepto de 
departamento de investigación y 
desarrollo de nuevos productos. 
Para dicho fi n se estableció 
una red de colaboración con 
determinados centros punteros 
de investigación y se destinó un 
capital humano importante con 
experiencia en el desarrollo de 
productos. 

Vendinova se transforma 
pues en el tejado o paraguas 
en un ambicioso proyecto 
comercial sustentado por tres 
pilares dedicados en la línea 
Foodservice diversifi cando los 
productos para las diferentes 
áreas que lo componen como 
catering, horeca, y restauración. 
Todos ellos bien defi nidos bajo 
una sola marca comercial.

Vendinova was founded in 2008 
under the concept of a research 
and development department. 
For this purpose, we started a 
network of collaborations with 
some leading development 
institutes providing us a 
signifi cant human capital with 
expertise in the Foodservice and 
vending industry. 

Thanks to the results obtained 
during the last two years and 
the eff orts of the research team 
we decided to begin with a 
restructuring process of the 
concept to a larger one linked 
primarily to the marketing 
of such products. Vendinova 
acquires a brand new identity 
and becomes the father of an 
ambitious commercial project 
for Foodservice supported by 
three main pillars. These pillars 
correspond to diff erent product 
lines, each well-defi ned and under 
a trademark for each of them.

Vendinova naît en 2008 d’un 
nouveau concept du Département 
d’Investigation et Développement 
de nouveaux produits. Pour ce 
faire, nous avons établi un réseau 
de collaboration avec des centres 
spécialisés d’investigations, auquel 
nous avons ajouté un capital 
humain important, expert dans le 
développement de produits.

Vendinova se converti en un réel 
générateur d’ambitieux projets 
commerciaux soutenu par quatre 
grands piliers : ces derniers sont 
dédiés à la ligne Foodservice et 
regroupent diff érents produits 
pour les secteurs qui composent 
cette ligne, tels le secteur catering, 
le secteur horeca et celui de la 
restauration.

Ces piliers, tous bien défi nis, sont 
regroupés sous une même enseigne 
commerciale. 
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CAFÉ EN GRANO Y SOLUBLE
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Nuestros cafés aportan al consumidor 
la garantía de máxima calidad y 
frescura.

Con la exclusiva selección de 
la materia prima en origen y 
posteriormente el tostado y envasado  
en nuestras instalaciones,  aseguramos 
un producto de confi anza, ofreciendo al 
cliente la posibilidad de poder degustar  
una excelente taza de café, con gran 
cuerpo y aroma exquisito, tanto en 
nuestros cafés en grano como solubles.

Our coff ees guarantee the maximum 
quality and freshness. With the unique 
selection of raw materials at source 
and the roasting and packaging in our 
facilities, we ensure a reliable product, 
off ering customers the possibility to 
enjoy a great cup of coff ee with great 
body and exquisite aroma. On the 
other hand our wide range of soluble 
coff ees off ers all the options and 
consumer tastes. 

Nos cafés garantissent au 
consommateur une qualité et fraicheur 
maximales.

La sélection de la matière première 
exclusivement d’origine certifi ée, le 
savoir-faire de notre torréfaction et 
la qualité de nos équipements, nous 
permettent de vous garantir un produit 
de confi ance. Ainsi, nos clients auront la 
possibilité de déguster une excellente 
tasse de café, où corps et arômes 
savoureux se réunissent aussi bien pour 
nos cafés en grains que pour nos cafés 
solubles.
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A real delight to the taste
À plaisir pour ton palais

SOBRES, MONODOSIS Y CÁPSULAS

SACHETS AND CAPSULES

SACHETS, DOSETTES INDIVIDUELLES, 
ET CAPSULES
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Atentos siempre a las necesidades del 
mercado, presentamos nuestra gama 
de productos en formato pequeño de 
unidosis pudiendo optar entre cápsulas 
y monodosis de café, con diferentes 
blends como son  gran selección, 
intenso o descafeinado. 

Asimismo tienen a su disposición 
una extensa lista de productos 
para cualquier tipo de mercado, 
restauración, Ocs, y catering, como son 
los sobres de chocolate, de leche, o de 
capuchino, entre otros

Always attentive to market needs, we 
present our range of soluble products 
in sachets. In addition the customer 
can also choose between coff ee 
capsules and coff ee pods.  Cappuccino, 
granulated milk, milk chocolate and 
soluble coff ee are the core products of 
the selected Spressoin portfolio. 

Toujours à l’écoute des besoins 
du marché, nous vous proposons 
notre gamme de produits en format 
réduit également connus sous la 
dénomination « minidose ». Vous 
pourrez donc opter entre capsules 
et dosettes de café, aux diff érents 
mélanges savoureux : « grande 
sélection », « Intense » et « Déca ».

De plus, vous disposons une liste 
complète de produits pour tous les 
types de marchés, restauration, OCS et 
Service Traiteur (catering) : sachets de 
chocolat chaud, de lait, cappuccinos 
pour en citer quelques uns.
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DESAYUNOS Y POSTRES INSTANTÁNEOS

INSTANT DRINKS AND DESSERTS/PUDDING/CAKES

PETITS-DÉJEUNERS ET DESSERTS fusion of flavors
fusion de saveurs
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Completando nuestra gama, no 
podían faltar la parte dedicada a los 
postres y desayunos.

El consumidor podrá elegir una 
extensa lista de productos con una 
variedad de sabores, aromas y colores 
que harán de su presentación una 
tentación para cualquier paladar.

Nuestras cremas, mousses, gelatinas, 
siropes  y otros  facilitarán el trabajo 
en la alta cocina y su presentación 
dejará satisfechos a  sus clientes más 
exigentes.

Y en la parte correspondiente a 
los desayunos , la composición de 
nuestros preparados junto con el 
proceso tecnológico al que son 
sometidos nuestros productos, 
nos otorgan la distinción frente a 
nuestros competidores de ofrecer una 
gama de máxima calidad, con una 
granulometría y disolución perfectas. 
Dotando al producto de una presencia 
óptima al consumidor

Under the brand DOLCEin we off er 
two diff erent ranges of products.

On the one hand, we present a great 
variety of dessert. The variety of 
fl avours and aromas will make your 
presentation a temptation for any 
palate.

Our creams, mousses, jellies, toppings 
and many others are suitable for 
many cuisines and its presentation 
will satisfy your most demanding 
customers.

Furthermore a wide range of instant 
drinks ranging from chocolates, teas 
and toppings to milkshakes, juices and 
iced frappes. The formulation of our 
products, as well as the quality of the 
raw materials and our technological 
process make the product suitable for 
all kind of applications which require 
a perfect solubility. Therefore we off er 
our customers our experience in the 
production of a wide range of soluble 
products and blends.

Afi n de compléter notre gamme, nous 
ne pouvions pas oublier une partie 
dédiée aux desserts.

Le consommateur pourra ainsi choisir 
parmi une très grande liste de produits 
avec une variété de saveurs, arômes 
et couleurs qui séduiront la vue et le 
palais de tous.

Nos crêmes, mousses, gelées, sirops et 
autres produits faciliteront le travail 
de la grande cuisine. De plus, leur très 
bonne présentation satisfera les clients 
les plus exigeants.

Et pour les petits-déjeuners, la 
composition de nos préparations 
unie à notre procédé technologique 
auquel nos produits sont soumis, sont 
notre marque de fabrique. Ainsi, nous 
proposons une gamme de qualité 
maximale, dont les éléments clés 
sont une granulométrie et dissolution 
parfaites qui nous distinguent de tout 
autre fabricant.

Nos produits jouissent ainsi d’un 
succès incomparable auprès du 
consommateur.
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Este catálogo ha sido patrocinado por la Cámara de Comercio e Industria de Madrid / This brochure has been sponsored by the Chamber of 
Commerce and Industry of Madrid / Ce catalogue a été sponsorisé par la Chambre de Commerce et d’Industrie de Madrid.
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FRANCIA
2 Rue Baudin
92300 Levallois-Perret

(Centro en Madrid)

ESPAÑA

Madrid
ofi cinas centrales y centro producción/ 

head offi  ces and production center/ 

des bureaux centraux et centre de production

Vendin S.L.
Calle Coto de Doñana 15
Area Empresarial Andalucía
28320 Pinto - Madrid - SPAIN
Tel. +34 91 691 91 04
F. +34 91 691 91 45
info@vendinova.es
www.vendinova.es

Andalucía
C/ A, Nave 35
Pol. Industrial el Rocio
41100 Coría del Rio (Sevilla)
Tel. +34 954 776 613

delegaciones / branches / delegations

Cataluña
Antigua Ctra. Nacional II
Pol. Can Fuster, Nave 12
08740 Sant Andreu de la Barca BCN
Tel. +34 936 824 366

BRASIL
Rodovia Anhanguera, km 51,5
Terra Nova - CEP 13.200 - 970
Jundiai-Sao Paulo (Brasil)
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